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Grammaire         L’IMPERATIF     -     FRQ?Q3QKQN    M£QNQK 

L’impératif est le mode du commandement. Il peut aussi indiquer un conseil ou une demande. 

Il ne comprend que la deuxième personne du singulier et du pluriel. 

- Pour les verbes en  – ml  le singulier est formé en ajoutant la désinence  – ir  à la racine du verbe, 

alors que pour le pluriel on ajoute la désinence  – ma  ou  – mwmaè 
- Pour les verbes en  – ql  le singulier est formé avec la désinence  – q{ le pluriel :  – qwmaè 

Les désinences de l’impératif sont accentuées (portent l’accent ՛- շեշտ)   

    Exemples :  mrgml  -  mrgi՛r  -  mrgmwm՛a  ou  mrgm՛a{   zqxml  -  zqxi՛r  -  zqxmwm՛a  ou  zqxm՛a 

                        :q$ql  -  :q$q՛  -  :q$qwm՛a{     kqrdql  -  kqrdq՛  -  kqrdqwm՛a 
 

L’impératif de quelques verbes irréguliers : linml  -  m$i՛r  -  m$m՛a{        outml  -  km՛r  -  kmrm՛a{ 

                                                                           gql  -  qri՛ \ m՛k  -  mkm՛a{   qnml -  qrq՛  -  qrm՛a{ 

                                                                           tql  -  to՛ur  -  tzm՛a 
 

Le négatif du mode impératif est formé avec le mot prohibitif  ,i :   ,i՛ mrgir{   ,i՛ kqrdqè 

 

Construction avec  jo$  : à la première et troisième personnes du singulier et du pluriel, pour 

exprimer une volonté ou une permission, on peut se servir de la construction :  jo՛$  + subjonctif. 

         Exemples :  jo՛$  kqrdq  = qu’il lise,  jo՛$  :q$qn  = qu’ils jouent. 
 

Texte                                                §OZI   ZRQ                                (Ա. .irzqnxqdm  -  1910) 
 

  FmtևÛql àre mrmkoÛqn bqrérqwq ;ogmnqz& M$qnqke fqngist hr{ !ozeª 
:q$q$& BqÛw mrkinan q,pq,q! hr{ oc ,i qst$ chr mrևou,& Nqzqstinmre mrgmloz ou 
kqtqknmr qnmloz zmr=in pqtrqstoujÛounnmrn hin tmsnou,è ,i ,qsn xbq$zq! hr ginou 

tqkq)nmre mrkqjÛq bq)nicoz bqrérqwnmloz և nqzi q,bqrqnown i=mwnmloz{ ,Ûous ,qse 

tq:tqkq,q!n hr lzqnou,& 
  Q,mnan ourq: hin ou xzqrj{ or nqzqgnqwoujÛoune zmr=qpms bqwzml h{ isk 
q,mniw qzmli ms& ?mrj end ,mrj lszou, hin kopit dqrézq!anmr{ go)ou, - gocÛounnmr{ 

ùo$owqÛin fi;ownmr{ bqÛw qÛd bolore kqtqki éևoz& Mrkou nqzqsti jևmriw b)nq! 

bqrérqwrin ,i mrrordin{ or fqrbq! hr ou yig hr qnou, ùq:cml& Fqnkqr! bqrérqwqz 
,iqfq,ou) ,i araiyè bq)nicn àdn hr bqrérqwrml ,i ou$t& Nrq !ou) otamrn ou mrkqÛn 

zixe{ :qcqéև ,iqnqloz{ ,i aqni zqÛrkÛqn nkqrzmwin ,o:rqgouÛn mrknqkq,qri zrq{ ,i 

qknjqrj kqng q)qn{ qpq i=qn ou qnfmtqwqn nqzi :oraou,& 
 

 Exercices 
I. Mettez à l’impératif : 

1. Doua tnkou, ma ùoar !q)mr&                         4è  Nq nzqgou, h ,mx fq,qr& 

2. Dou ,i;t ourq: ms&                                         5è   Nrqna sirou, mn irqr& 

3. Doua pqtqs:qnou, ma i, fqrwmrin&        6è   Nq gqlis h ,mx fmt& 
 

II. Traduisez les phrases suivantes : 

1. Ecrivez une lettre en arménien pour votre grand-mère. 

2. Bois un verre d’eau avant de dormir. Ferme la porte après 10 heures. 

3. Cueille une rose pour l’offrir à ton grand-père. 

4. Ne cours pas sur le gazon avec les pieds mouillés et sans chaussures. 

5. Donnez-moi votre main et allons boire un verre. 

6. Mangez les fruits mûrs de notre jardin. Offrez quelques abricots à votre sœur. 


